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 KONINKRIJK BELGIE. 
 -----------------  

 ROYAUME DE BELGIQUE. 
 -------------------  
 

 
 
 
 
 
 
 ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 
 ----------------------------  

 
 
 
 
 
 AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 
 ---------------------- 

  
 

 

 De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, achtste kamer, op 

12 april 1990 door de 

Staatssecretaris voor Landbouw 

verzocht hem van advies te 

dienen over een ontwerp van 

koninklijk besluit "tot vast-

stelling van de weddeschalen 

verbonden aan de bijzondere 

graden bij de Nationale Zui-

veldienst", heeft op 15 mei 1990 

het volgend advies gegeven : 

 

 Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, huitième cham-

bre, saisi par le Secrétaire 

d'Etat à l'Agriculture, le 

12 avril 1990, d'une demande 

d'avis sur un projet d'arrêté 

royal "fixant les échelles de 

traitements des grades parti-

culiers de l'Office National du 

Lait et de ses Dérivés", a donné 

le 15 mai 1990 l'avis suivant : 
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 Het voor advies voorgelegde ontwerp van konink-lijk 

besluit strekt ertoe te bepalen volgens welke van de in het 

geldelijk statuut van 8 januari 1973 (1

 -------------------- 

) vastgestelde barema's, 

de wedde dient te worden berekend van bepaalde ambtenaren van 

de Nationale Zuiveldienst die titularis zijn van een zogenaamde 

"bijzondere graad". 

 

 De ontworpen regeling is m.a.w. niet meer dan een 

maatregel tot toepassing van de voormelde bezoldigingsregeling 

op een beperkte groep ambtenaren van een bepaalde openbare 

instelling. 

 

 In de rechtspraak en de rechtsleer wordt aangenomen 

dat dergelijke toepassingsmaatregelen, gelet op hun beperkte 

draagwijdte, het algemeen karakter missen dat vereist is om 

ze aan te merken als reglementaire besluiten in de zin van 

artikel 3, ' 1, van de gecoördineerde wetten op de Raad van 

State (arresten R.v.St., HOLEMANS, nr. 869, van 8 mei 1951;  

STEVENS, nr. 4.315, van 27 mei 1955; en GOLDBERG, nr. 5.957, 

van 10 januari 1958. F.-M. REMION, "La compétence de la section 

de législation du Conseil d'Etat suivant sa jurisprudence", 

in R.J.D.A., 1957, pp. 161-181). 

 

 Het ontwerp moet bijgevolg niet voor advies aan de 

afdeling wetgeving van de Raad van State worden voorgelegd. 

 

 

 

                     

(1)Koninklijk besluit van 8 januari 1973 houdende bezoldi-

gingsregeling van het personeel van sommige instellingen 

van openbaar nut. 
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 Le projet d'arrêté royal soumis pour avis vise à 

déterminer, parmi les barèmes figurant dans le statut pécuniaire 

du 8 janvier 1973 ( 2

 -------------------- 

), celui qui doit être appliqué pour 

calculer le traitement de certains fonctionnaires de l'Office 

national du lait et de ses dérivés qui sont titulaires d'un 

"grade particulier". 

 

 En d'autres termes, la réglementation en projet n'est 

rien d'autre qu'une mesure portant application du statut 

pécuniaire précité à un groupe limité de fonctionnaires d'un 

organisme public déterminé. 

 

 La jurisprudence et la doctrine reconnaissent que, 

vu leur portée limitée, de telles mesures d'application ne 

revêtent pas le caractère général qui est requis pour qu'elles 

puissent être qualifiées d'arrêtés réglementaires au sens de 

l'article 3, ' 1er, des lois coordonnées sur le Conseil d'Etat 

(arrêts C.E., HOLEMANS, nE 869, du 8 mai 1951;  STEVENS, 

nE 4.315, du 27 mai 1955; et GOLDBERG, nE 5.957, du 10 janvier 

1958.  F.-M. REMION, "La compétence de la section de 

législation du Conseil d'Etat suivant sa jurisprudence", dans 

R.J.D.A., 1957, pp. 161-181). 

 

 Il n'y a pas lieu, dès lors, de soumettre l'arrêté 

en projet à l'avis de la section de législation du Conseil 

d'Etat. 

 

 

                     

(2)Arrêté royal du 8 janvier 1973 portant statut pécuniaire 

du personnel de certains organismes d'intérêt public. 
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De kamer was samengesteld uit 

 
La chambre était composée de 

 
 
de Heren : P. VERMEULEN, 
Messieurs : 

 
eerste voorzitter, 
premier président, 

 
   J. NIMMEGEERS, 
   W. DEROOVER, 

 
staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

 
   J. GIJSSELS, 
 
   J. HERBOTS, 
 
 

assessoren van de  
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 
 

Mevrouw : F. LIEVENS, 
Madame : 

griffier, 
greffier. 

 
 
 
 De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de H. 
W. DEROOVER. 
 Het verslag werd uitgebracht 
door de H. D. ALBRECHT, auditeur. 

 
 
 La concordance entre la version 
néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le  
contrôle de M. W. DEROOVER. 
  Le rapport a été présenté par 
M. D. ALBRECHT, auditeur.  

 
 
 DE GRIFFIER - LE GREFFIER, 

 
 
 DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 

 
 
 
 
 
 
 F. LIEVENS. 

 
 
 
 
 
 P. VERMEULEN. 

 
  
 
 


